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PASSION, QUALITY, EXCELLENCE /

JEDINECNY VELETRH SPICKOVYCH REMESLNYCH
VYROBKU ITALSKYCH MISTRU /

3. RIJEN/ 9.00 - 18.00 Vyhradné pro profesionaly / Open exclusively to professionals
4. RIJEN/ 9.00 - 14.00 Vyhradné pro profesionaly / Open exclusively to professionals; 14.00 - 19.00 Verejnost / Open to the public
5. RIJEN/ 9.00 - 18.00 VeFejnost / Open to the public




PROGRAM VELETRHU / PROGRAM OF THE FAIR

3 October 2013 (Thursday) / 3. fijna 2013 (Ctvrtek)

MEETING ROOM PRAGUE:

10:30
11:30
12:30
13:30
14:30
15:30
16:30
19:30

Fashion show
Fashion show
Fashion show
Fashion show
Fashion show
Fashion show
Fashion show
Gala dinner / vecere

MEETING ROOM LORETA:

10:00
11:00
12:00
13:00
14:00
15:00
16:00

Cooking show with Errico Recanati
Cooking show with Riccardo Lucque
Cooking show with Frederico Delmonte
Cooking show with Errico Recanati
Cooking show with Riccardo Lucque
Cooking show with Frederico Delmonte
Cooking show with Viadimir Kovafi¢

MEETING ROOM PARIS:

12:00
13:00
14:00
15:00
16:00

Wine tasting
Wine tasting
Wine tasting
Wine tasting
Wine tasting

4" Qctober (Friday) / 4. fijna 2013 (pétek)

MEETING ROOM PRAGUE:

10:30
11:30
12:30
13:30
14:30
15:30
16:30
17:30

Fashion show
Fashion show
Fashion show
Fashion show
Fashion show
Fashion show
Fashion show
Chocolate show with Claudio Corallo

MEETING ROOM LORETA:

11:00
12:00
13:00
14:00
15:00
16:00

Cooking show with Riccardo Lucque
Cooking show with Frederico Delmonte
Cooking show with Errico Recanati
Cooking show with Riccarde Lucque
Cooking show with Frederico Delmonte
Cooking show with Errico Recanati

MEETING ROOM PARIS:

12:00
13:00
14:00
15:00
16:00

Jsme také na facebooku / We are also on facebook

www.facebook.com/ILovelTevent

Wine tasting
Wine tasting
Wine tasting
Wine tasting
Wine tasting

5t October (Saturday) / 5. fijna 2013 (sohota)

MEETING ROOM PRAGUE:

10:30
11:30
12:00
13:15
13:45
14:00
15:15
15:30
16:30

Fashion show
Fashion show
Chocolate show with Claudio Corallo
Fashion show
Fashion show
Chocolate show with Claudio Corallo
Fashion show
Fashion show
Fashion show

MEETING ROOM LORETA:

11:00
12:00
13:00
14:00
15:00
16:00

Cooking show with Frederico Delmonte
Cooking show with Errico Recanati
Cooking show with Riccardo Lucque
Cooking show with Frederico Delmonte
Cooking show with Errico Recanati
Cooking show with Riccardo Lucque

MEETING ROOM PARIS:

12:00
13:00
14:00
15:00
16:00

Wine tasting
Wine tasting
Wine tasting
Wine tasting
Wine tasting

* The programme may be changed
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VYSTAVOVATELE / EXHIBITOR

FOOD AND WINE CATALOGUE
AGROALIMENTA

BARBERO CIOCCOLATO

BORIOLO CAV. MARIO DI BORIOLO ROBERTO & C.
CNA CUNEO BANKA DEI SAPORI TRADIZIONALI
ENOTECA REGIONALE DEL ROERO

I-TALIAN OLIVE OIL

LA COLLEZIONE.CZ

LA VECCHIA BOTTEGA

PIEMONT CIOCCOLATO

PREGIO ITALIANO / ELKA

SALUS - LE BONTA' DI EDO

FASHION, ACCESSORIES AND JEWELRY CATALOGUE

ACCORNERO CASHMERE

ACQUA E VETRO - LORELLA BAI

ALTA MODA ARTIGIANALE ANNA GIROLI
AMBLEKODI SAS

ANNE MARY DI BONFANTI FABIO
ANTONELLA BOFFELLI

ATELIER BY F. FRANCY

B.F.T.

BRUNO ROSSI BAGS

CALZATURIFICIO IN DI RIPANI MIRELLA E C.
CALZATURIFICIO MAURON

CALZATURIFICIO ROSELLINA S.A.S.
CATTIVELLI GROUP

CHENZI

CONFEZIONI ECO DI MORA CLAUDIO & C.
CREAZIONI MARIA PIA DI MASSIMO PRECOMA
DAL DOSSO SPORT

FURISSIMA

GRILLO TORINO

HILDA MAHA

IMBERTI ELENA

L'ARTE NELL'ORO

LE COSE DI EUGENIO VAZZANO

MADRE NATURA GIOIELLI IN FIORE
MAISON MORE' DI BOCCATO EMMA

MAJA DI MAINO ANDREA

MANGOLINI CONFEZIONI S.R.L. BRAND PHILO
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MANUELA GOMEZ

NANA'E'EL BY NANAALEO

PATERMO

PELLICCERIA SOFFICI EMOZIONI

PIEFFE

ROBERTO MAZZEO PELLETTERIA ARTIGIANALE ITALIANA
ROSSANA MAGLIERIA DI FACCHI ROSSANA
RPM

SANTA CLARA

SARTORIA DANIEL ROBU
SERENAPOLETTOGHELLA

SILVIO CATTANEO CRAVATTE

WHISPERING AFRICA

LIFESTYLE AND OTHERS CATALOGUE

AL GIRASOLE BY DEBORA CASA

AMARGANTA VIAGGI

ATIVA SRL — CAMERA VALDOSTANA IMPRESE E PROFESSIONI
CNA TORINO

CONFARTIGIANATO PIEMONTE ORIENTALE
ENERGIA NELL' ARTE BY PAOLA ALBANO

G.M. ARREDAMENTI - LIGNUMITALIA

GIEMME

LA FENICE DI LUISA BENETTI

ORMEA FRANCO

PREGIO ITALIANO (A BRAND OF ELKA DESIGN)
REALE RESTAURI DI FORCONI CRISTINA
TESSITURA CORTE 1951

TOP MOKA

TURISMO TORINO E PROVINCIA

VITTORIO VARRE ARTIST
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9.00 - 18.00 Vyhradné pro profesionaly / Open exclusively to professionals
9.00 - 14.00 Vyhradné pro profesionaly / Open exclusively to professionals; 14.00 - 19.00 Verejnost / Open to the public
9.00 - 18.00 Verejnost / Open to the public

Tradicni recepty piemontské kuchyné se dédi z generace na generaci jiz od roku
1600. Recepty rodiny Genovesio kombinuiji chuté regionalni kuchyné s klasickymi
chutémi tradicni italské kuchyné. Kdyz mdme hosty, nevime co pripravit a jiz nds
nebavi obycejnd kuchyné, zde je idedIni FeSeni: zasoby vyrobkl Locanda. Poté
mlZeme Fici: "Mam vlastni restauraci.”

www.agroalimenta.com

Firma s dlouholetou historii.Od roku 1881 nahizi ¢okolady a ¢okoladové vyrobky.

www.harberocioccolato.com
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Agroalimenta srl offers very high-quality food and drinks, fruits, pickles, sauces,
cheeses, salamis, extra jams, delicacies, sweets, wines, liqueurs and grappa.

Company with a long history. Since 1881 offers wide range of chocolate and
chocolate products.

Firma byla zaloZena v roce 1949. Nabizi slané a sladké bezlepkové speciality
(Fiocchi di riso a Crema di Riso) vyrobené jen z ryZové a sojové mouky. Pekarna

vyrabi produkty voné k prodeji i na objednavku.

The specialties of Pastry Boriolo are: the “rice crackers” and “cream of rice”.
All products are made only from gluten-free rice and soy flour. The bakery sells
both sweet and savory pies and they bake classic or for customized order.



ASSOCIAZIONE PROVINCIALE CUNEO

CNA CUNEO BANKA DEI SAPORI TRADIZIONALI o o
VYBER NEJLEPSICH POTRAVIN A POCHOUTEK Z PIEMONTU. NARODN{ KONFEDERACE SDRUZUJICT VICE NEZ 25 TIS. FIREM.

National crafts confederation represents 25 000 Piedmontese companies and
offers the best selection of food and craft products.

Nérodni konfederace femesel sdruzuje pfes 25 000 piemontskych firem, v jejich
zastoupeni nabizi vybér nejchutnéjSich potravin a femesinych vyrobkd.

www.cnacuneo.com

LA COLLEZIONE.CZ

JEDNODUCHOST, VASEN A TRADICE REPREZENTUJI VIZI ITALSKEHO SEFKUCHARE RICCARDA LUCQUEHO

Riccardo Lucque, italsky 3éfkuchaF, je majitelem podnik(i pod znackou La
Collezione (www.lacollezione.cz). Skola vaFeni, Laboratorio, Scuola di Cucina
(www.cucina.cz) je idedlnim mistem pro milovniky kuchafskych a sommeliérskych
kurzd. Riccardo spolu s michelinskymi $éfkuchafi Federicem Delmontem
a Enrricem Racanati predstavi pravou kucharskou show. Via del Vino (www.
viadelvino.cz) dodavd ta nejlepsi italskd a francouzska vina. Sommeliér Flemming
Laugesen Vds sezndmi s tim nejlepSim mezi viny.

Riccardo Lucque, the Italian chef, is the owner of the companies presented under
the La Collezione brand at www.lacollezione.cz. The Cooking School,
Laboratorio, Scuola di Cucina (www.cucina.cz) is an ideal place for lovers of
Cooking and Sommelier courses. Riccardo, along with Michelin-starred chefs
Federico Delmonte and Enrrico Racanati, presents The Cooking Show. Via del
Vino (www.viadelvino.cz) delivers the finest Italian and French wines. Sommelier
Flemming Laugesen will introduce you to the best wines.

ENOTECA REGIONALE DEL ROERO ,
NEJLEPS[ REGIONALNI SPECIALITY Z OBLASTI ROERO. VINA, OVOCE, MED, GRAPPA.

This company represents growers and wine producers from the Roero region.
It also offers other regional specialities such as fruits, honey or grappa.

Spolecnost zastupuje péstitele a vyrobce znackovych vin z oblasti Roero. Nabizi
takeé dali regiondlni speciality, mezi néZ patfi napriklad ovoce, med ¢&i grappa.

www.enotecadelroero.it

LA VECCHIA BOTTEGA

VRATTE SE V CASE! BUDTE JESKYNNIM MUZEM / JESKYNNI ZENOU A SMLSNETE SI NA SYRECH ZRAJICICH V JESKYNICH VE

VYSCE 1500 M N.M.

Rodinnd firma z Novary existuje jiz vice nez 60 let a nabizi regiondlni speciality,
jako jsou kravské a kozi syry a mistni uzeniny, vyrobené dle tradicnich receptur.

www.lavecchiabotteganovara.it

Family firm of Novara has been here for more than 60 years. It offers regional
specialities such as cow and goat cheese and local sausages made according
to old traditional recipes.

I-TALIAN OLIVE OIL _ , 0 ) N , ‘ o
S KAZDOU KAPKOU NASICH PANENSKYCH OLEJU SE PONORTE DO SLUNECNE ATMOSFERY ITALSKEHO OLIVOVEHO HAJE.

The oils offered by I-talian olive oil srl are all made according to the criteria of
organic farming. Each oil comes from a different cultivar. The company produces
four kinds of oil, each from different Italian region.

Oleje, jeZ spolecnost nabizi, jsou vyrobeny na bézi a dle kritérii ekologického
zemédélstvi. Firma I-talian olive oil nabizi Ctyfi druhy oleje, kazdy z jiného
italského regionu a jiné odrGdy.

www.i-talianoliveoil.com

PIEMONT CIOCCOLATO S
NECHTE SE PREVALCOVAT COKOLADOVYM ORGASMEM PRALINEK LE CRI-CRI! PRALINKY S OPEKANYMI LISKOVYMI ORISKY,
POKRYTE JEMNOU HORKOU COKOLADOU S CUKROVYM KABATKEM.

Spolecnost Piemont Cioccolato byla zaloZena v roce 1948 v Turiné jako laboratof
specializujici se na vyrobu cukrérskych sladkosti, bonbon( a predevsim nabizejici
specialitu ,,Le Cri-Cri”, pralinky s opékanymi piemontskymi liskovymi ofisky,
pokryté jemnou horkou cokoladou a sypané krystalovym cukrem.

The Piemont Cioccolato company was founded in 1948 in Turin as a laboratory
specializing in manufacture of confectionery sweets and candies. It offers a speciality
called “Le Cri-Cri", pralines with roasted Piedmont hazelnuts, covered with fine dark
chocolate and sprinkled with crystal sugar.
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PREGIO ITALIANO /ELKA , S
S KAZDYM SOUSTEM NOVA CHUT A VONE. TRADICE CHUTNYCH PIEMONTSKYCH SYRU.

Spolecnost byla zaloZena v roce 2011 pani Katiou Paracchini. Znacka Pregio The company was founded in 2011 by Katia Paracchini. The brand Pregio
Italiano umoziuje svym zakaznikdm objevovat stdle nové chuté a viné Italiano allows consumers to discover flavours and aromas of piedmont cheeses.
piemontskych syrd.

SALUS - LE BONTA’ DI EDO , o
S LASKYPLNOU PECT VSE PRO VAS, PRO CELIAKY, BEZ LEPKU A BARVIV. KOMPLETN MENU JEN A JEN PRO VAS. TESTOVINY,
RAVIOLI, NOKY, PIZZA, PANETTONE, CROISSANT.

Firma Salus a jeji portfolio vyrobk( je urceno predevsim celiakdim. Nabizi tak All company production focuses on people with celiac disease. It thus offers gluten-
bezlepkové produkty pFipravené bez konzervacnich latek a barviv. Spolec¢nost free products prepared without preservatives and colorants. The customers can find
prodava Sirokou Skalu vyrobki: téstoviny, ravioli, noky, pizzu a ... panettone! large variety of products such as pasta, ravioli, gnocchi, pizza and ... panettone!

www.lebontadiedo.com

MODA A SPERKY / FASHION AND JEWELRY

3.RIJEN /3. OCTOBER:  9.00 - 18.00 Vyhradn& pro profesionaly / Open exclusively to professionals
4.RIJEN / 4. OCTOBER:  9.00 - 14.00 Vyhradné pro profesionaly / Open exclusively to professionals; 14.00 - 19.00 Vefejnost / Open to the public
5.RIJEN /5. OCTOBER:  9.00 - 18.00 VeFejnost / Open to the public




ACCORNERO CASHMERE

PASMINA, KASMIR, HEDVABI... SYNONYMA SMYSLNOSTI A POTESENI! VYROBA VZACNYCH, RUCNE TKANYCH, JEDINECNYCH

LATEK, ODEVU A DOPLNKU. DOPREJTE SI LUXUS!

v

Vice neZ 25 let pracuje Accornero Cashmere s nejluxusnéjSimi surovinami
a zejména s nejkvalitnéjsim kasmirem, hedvdbim a vytvari unikdtni ru¢né
Femeslné tvorené odévy, dopliiky a design. Zplsob vyroby zahrnuje Femesiné
techniky, které umoZiuji 5ifi adaptability a uméleckého designu, ktery neexistuje
u vétsiny masové vyroby.

www.accornerocashmere.it

ACQUA E VETRO - LORELLA BAI

(® s

Accornero Cashmere has been working with the most luxurious raw materials and the
best quality Cashmere, Silk and Vicuna, for over 25 years. All materials are transformed
into unique handcrafted article of clothing, accessories and designed goods. The
method of productivity incorporates handcrafting techniques that enable a breadth
of adaptability and artistic design, that is no longer available with most mass-
production weaving methods.

SKLO, VODA, OHEN... VAS ZIVELNY SPERK! SKLENENE SPERKY V KRASNYCH LINIICH!

,Sklo ... voda ... ohen ...

Vzdjemné nepodobné prvky, sjednocené femeslnickou vasni. Tvarci nadhernych
Sperk(i z této spoleCnosti preménuji, za pomoci ohné sklo na tekutinu, podobajici
se vodé. Naslednym ochlazenim sklo tuhne v novém tvaru, zatimco voda
zachovava svou jedinecnou prizracnost.

www.acquaevetro.it

“Glass ... water ... fire ...

Distant element, united by the artisans’ passion. Authors of beautiful glass
jewellery coming form this company transform glass with help of fire to liquid
similar to water. Cooling down, the glass solidifies in a new shape and the water
mantains transparent.

ALTA MODA ARTIGIANALE ANNA GIROLI ‘
TEPLOUCKE, HEBOUCKE A VZDY ELEGANTNI KOZICHY PRO PRAVOU DAMU.

Firma s 30letou tradici v oblasti mddy. Hledani novych postup(i a kombinaci
jednotlivych materidltl (plastové textilie, sitovina, dzinovina, uhofi kiize, sklo,
perlet, raku...) tvlircim umoZziuje vytvaret jedinecné odévy.

www.giroli.it
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Company has a 30-year tradition in fashion industry. Searching for new methods
and combination of materials (plastic fabric, mesh, jeans, eel leather, glass,
pearl, raku...) allows producers to create unique garments.
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AMBLEKODI SAS B o o ,
USTELTE SI POSTYLKU S NASIM POVLECENIM, POHLADI VAS PRED USNUTIM.

Nase produkce je urcena pro ty, ktefi maji radi elegantni, jemné, hebké a mékké
prirodni pradlo, vytvorené s tradici ru¢né femesiné vyroby s novym designem
a pouzitim. Nabizime rucné vyrobené produkty ze staroddvnych vidken jako je
naprikald konopi v modernim provedeni. Diky specifickému charakteru pouzivanych
tkanin, jsou vyrobky vhodné pro hotelové, wellness ¢i restauracni vybaveni.

Our production is dedicated to those who like a natural, environmentally friendly
product but at the same time elegant, sophisticated and comfortable. Products
created by hand starting from an ancient and fine fiber such as hemp proposing
them in a new-fashioned way. Due to the peculiar characteristics of the fiber,
the handmade product is particularly suitable for spa and wellness centers,
hotels, restaurants and luxury stores.

ANNE MARY DI BONFANTI FABIO
CEPICE DO KAZDE ULICE! NAJDETE SI TU SVOU!

Filozofie spolecnosti Mary Anne Berrettificio podtrhuje italsky styl. Klobouky
a Cepice jsou univerzdlnimi dopliiky, které se odliSuji svymi vzory, materialy,
a také zplisobem noseni pri kazdé prileZitosti.

www.berrettificioannemary.com

ANTONELLA BOFFELLI

Mary Anne Berrettificio’s company and its filosofy follows the history of Italian
style. The hats and caps are versatile accessories that differ in fabrics, patterns,
materials and also in the way of wearing.

NESETRETE NA SOBE, JSTE VZACNA! STEJNE JAKO SVATEBNI SATY Z DRAHYCH LATEK A RUCNE MALOVANEHQ CISTEHO HEDVABI.

Pavodni véasen, velkd kreativita, styl a zkuSenosti. Téchto pdr slov pIné vystihuje
profil popularni italské ndvrhdarky, Antonelly Boffelli. Ve svém ateliéru v centru
mésta Novara na severu Itdlie, jen pdr kilometr( od Milana, vytvafi ve spolupraci
se zkusenymi Svadlenami, jedinécné a cenné svatebni Saty. Vysivky, krajky
a Swarovski prvky, kterymi jsou Saty zdobeny, se prisivaji rucné. Tak vznikaji
ony detaily, které délaji saty jedinecnymi.

www.antonellaboffelli.it

Original passion, great creativity, style and experience. These few words fully reflect the
profile of the popular Italian designer Antonella Boffelli. In her workshop in the centre
of Novara in northern Italy, just a few kilometers from Milan, she creates in collaboration
with experienced seamstresses unique and precious wedding dresses. Embroideries,
laces and Swarovski elements are stitched manually. This gives a rise to those details
that make the dress unique.

[



ATELIER BY F. FRANCY

SEDM RADOSTI OD PONDELI DO NEDELE — MODNI DOPLNKY Z ORGANICKE TKANINY A NEOTRELE SPERKY, KDY KAZDY SPERK

JE UNIKATNIM KOUSKEM.

Atelier F.Francy, zjednodu3ené Atefra, je nazev malého krejCovstvi pani Francesky
Fischetti, ve kterém pfi tvorbé kraluji barvy. Firma byla zaloZena v roce 2007 a je
jedind svého druhu s jedinecnou tvorbou, kdy se ze 20 cm latky stdva krdsnd riize,
z drdtkq, viny a perel krasné nausnice, ndhrdelniky, naramky nebo pasky. V roce
2012 Atefra ziskala uznani " Excellence v femesle” v regionu Piemont.

www.facebook.com/pages/Atefra-Atelier-by-F-Francy/178867625536245

B.F.T.

Atelier by F.Francy, more simply Atefra, this is the name of the small laboratory-
tailoring-creative by Francesca Fischetti, where color reigns supreme, and where
everything is transformed and takes soul. Atefra was born in 2007 and is one of
a kind because every creation is unique. From 20 c¢m of cloth become beautiful
roses, wires carded wool felt and become paired with pearls to create beautiful
earrings and necklaces, bracelets and belts. In 2012 was presented by the
Piedmont Region, the recognition of the 'Excellence in Craftsmanship'.

STYL S PREDSTIHEM! U NAS HNED, U OSTATNICH TREBA NIKDY! NABIDKA ELEGANTNICH, ITALSKYCH, NEJEN KOZENYCH

RUKAVIC, SAL, CEPIC A ORIGINALNICH STOJANKU NA RUKAVICE!

Firma nabizi vysoce kvalitni kozené rukavice, pletené rukavice z jemné prize,
sdly a Cepice z viny a jinych jemnych pfizi. Jedna se o kvalitu a eleganci italské
tradice ve vyrobé rukavic.

www.bftguanti.it

BRUNO ROSSI BAGS o -
PRENESTE SE Z IGELITEK DO ELEGANCE KABELEK A BATUZKU Z JEMNE PRAVE KUZE.

High-quality leather gloves, fine yarns knitted gloves, scarves and caps in wool and
other fine yarns. The quality and the elegance of the Italian tradition in gloves-
production.

Firma Bruno Rossi hyla zaloZena v roce 1973 ve mésté Fucecchio, v Toskansku.
Tasky a kabelky z vysoce kvalitni a mékké kdze si rychle oblibite zejména pro
jejich prakticnost a prijatelné ceny.

www.brunorossibags.it
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Bruno Rossi's company was fouded in 1973 in the town of Fucecchio, in Tuscany.
Its bags and purses are made of esteemed and very soft leather. You will fast
take a fancy to them especially for their practical use and reasonable price.

CALZATURIFICIO IN DI RIPANI MIRELLA E C.

NEMUZU ZIT BEZ SVYCH NADHERNYCH ITALSKYCH BOT, LODICEK | BALERINEK!

Na pocatku rodinné firmy Calzat urificio In di Ripa ni Mirella e c. Snc, zaloZene
v roce 1960 v Monte Urano v regionu Marche, byla tradi¢ni vyroba bot. Dnes se
specializuje na modni mladou damskou znacku “Come Volare”, kterd nabizi
nejnovéjsi lodicky a balerinky nejriznéjSich barev a z nejriiznéjsich materiald.

www.comevolare.expool.it

S o

CALZATURIFICIO MAURON

At the beginning of this family firm, Calzat urificio In di Ripa ni Mirella e c. Snc that
was founded in 1960 in Monte Urano in region of Marche Italie, the production was
rather traditional. Nowadays the aim is to focus on trendy young women's brand
“Come Volare”, which offers the latest in ballerinas and pumps. Both types are
created in variety of colours and various materials.

VYSLAPNETE SI DO SVETA CI DO LESA, VZDY SAM SEBOU, DULEZITY A JEDINECNY, JAKO VASE BOTY.

V roce 1977, bratfi Italo a Nazzaremo Guerrini zakladaji svou femesinou dilnu
Calzaturificio Mauron snc, ktera funguje ve své tradi¢ni podobé i dnes. Boty se
vyrabéji rucné a kazdému jednotlivému kusu je vénovana zvlastni pozornost.

www.mauron.it
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CALZATURIFICIO ROSELLINA S.A.S.

The company was started in 1977 in a small craftsman’s workshop by two
brothers, Italo and Nazzarerno Guerrini. The craftsman’s approach has been kept
up until today. It guarantees the best quality, each shoe receives a special
attention, each piece is unique.

UZIJTE SI POHODLI LUXUSNICH BOT | V KAZDODENNIM SHONU! VYSOCE KVALITNI DAMSKE BOTY Z NEJSLAVNEJSI OBLASTI

ITALIE PRO VYROBU OBUVI.

Spolecnost hyla zaloZena v roce 1958, kdy pani Rosellina zacala s rucni vyrobou
vysoce kvalitni ddmské obuvi, v nejslavnéjsi oblasti pro vyrobu italskych bot,
v regionu Marche. Zkusené ruce femesiniki tvofi prekrdsné damské lodicky
s elegantnim designem z peclivé vybranych materidld.

www. calzaturificiorosellina.it

The company was founded in 1958 when Rosellina started to produce hand-
made, top quality ladies shoes. The factory is based in Marche region, the most
famous shoe production district in Italy. The production carried out by
experienced hands combines carefully selected, exceptional quality raw
materials with elegant and fascinating design.
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CATTIVELLI GROUP

NASI KRAVATOU A MOTYLKEM VAS NESVAZEME. VYRABIME MALE POKLADY, KTERE JEJICH NOSITELUM DODAVAJI SARM A 0SOBITOST.

Nasimi nejzajimavéjsimi produkty jsou dopliiky pro panské obleceni, jako jsou
motylky, kravaty a 3aly, které uspokojuji vSechny estetické potieby zakaznik(.
Diky nasi znalosti Femesla a osobitych Sv{i, davame formu hedvdbi, drahé italské
hedvabné tkaniné. Vyrdhime dopliky za pfijatelnou cenu, které jejich nositeldm
prinaseji originalitu.

www.cattivelligroup.com

Our most interesting products are accessories for men's clothing such as ties,
bow ties and plastrons which fulfil any customer' needs. Thanks to our
knowledge of craft, in particular the use of needle, we give beautiful shapes to
precious Italian silk fabric. We produce an inexpensive aesthetic objects, which
give a great value and personality to those who wear them.

CREAZIONI MARIA PIA DI MASSIMO PRECOMA

5al

STANTE SE KRALOVNOU KRASY — VASE BOZSKE SVATEBNI SATY VAS VYNESQU NA OLYMP!

Spolecnost Creazioni Maria Pia nabizi svatebni Saty a dopliky vyhradné italské
vyroby. V3echny Saty maji tu nejvyssi kvalitu a jsou klientovi na miru vyrdbény
z pravych italskych materidld. V naSich kolekcich objevite jak Saty mékkych
splyvavych linii, tak Saty do Siroka narasené.

www.creazionimariapia.com

The company called Creazioni Maria Pia Creations produces wedding dresses and
accessories made exclusively in Italy. All wedding dresses are of the highest quality,
they are made of Italian fabrics individually according to the needs of the customer.

In their collections there are dresses of both types, flowing and fluffy ones.

CHENZI

FASCINUJICI MODNI KOLEKCE PRO SVATBY A VSECHNY VELKE ZIVOTNI PRILEZITOSTI!

CHENZI srl je italskd spolecnost, kterd vyrdbi a nabizi ddmské obleceni
a specializuje se na koktejlové a vecerni Saty pod znackou TERESA Creola.
Spole¢nost CHENZI srl vznikla v roce 2007 v Gatticu, u jezera Maggiore, 50 km
od Mildna. Jejich vyrobni materidl pochazi od téch nejlep3ich italskych vyrobci
v oblasti Como. Chenzi srl nabizi Sirokou skalu modelli a velikosti a soustreduje
na ty, jez hledaji spolehlivého partnera pro splnéni potreb zdkaznika.

www.chenzi.it

CHENZI srlis an Italian company which produces and sells women's wear, specialized
in cocktail and evening dresses, which are commercialized with the brand TERESA
CREOLA. CHENZI srl was born in 2007, in Gattico, near Maggiore lake, far 50 km
from Milan. We utilize only materials which we buy from the best Italian
manufacturers in the area of Como. CHENZI srl applies to retailers specialized in the
field, who are looking for a reliable partner to comply the costumers' needs.

DAL DOSSO SPORT

VASE ZLATE RUCICKY OBLECENE DO SVETOVE KUZICKY! PRVOTRIDNI DESIGNOVE RUKAVICE

Z NEJLEPSI KUZE.

Spolecnost Dal Dosso vyrabi rukavice od roku 1974 a jiz o deset let pozd€ji shira
Uspéchy po celém svété. Image a kvalita médnich vyrobkd je jeji tvardi filozofii.
Dnes je Dal Dosso vyznamnou a uznavanou znackou italskych rukavic.

www.daldosso.com

CONFEZIONI ECO DI MORA CLAUDIO & C.

OBLECEME VAS 0D HLAVY A7 K PATE. POLOKOSILE, MIKINY, KALHOTY, BUNDY, SATY A JESTE VICE.

Firma byla zaloZena v roce 1978 a zabyva se zejména vyrobou médnich odévi,
nabizi médu pro muZe, Zeny i déti, od kosili a mikin pfes kalhoty aZ po 3aty
nebo bundy.

http://www.facebook.com/pages/Confezioni-EC0/156484194455033
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The company was founded in 1978. It focuses primarily on trendy clothes and

offers fashion for men, women and even children, from shirts and sweatshirts

over trousers to dresses or jackets.

FURISSIMA ) o 3 )
OBOUSTRANNY KOZISEK NA ZAKAZKU, DO DESTE | DO ZIMY A VZDY S PARADOU!

Py

DAL DOSSO Company produces gloves since 1974 and since 10 year the Fashion
Collection collected a growing success in various parts of the world. Fashion image
and quality are DAL DOSSO philosophy. The brand DAL DOSSO today is
acknowledged as a big brand for Italian gloves.

i R -

Tricet let Elisa Gazzola a Carmen Ferraro, majitelé femesiné dilny Furissima,
vyrabéji na zakdzku kozeSinové odévy z vysoce kvalitni kiize v rlizném zpracovani
nebo s vklady s jinych materidl(. Nase koZeSiny jsou oboustranné, s tkaninou
(nepromokavou nebo hedvabim) z vnéjsi nebo vnitfni strany.

For thirty years Elisa Gazzola and Carmen Ferraro, owners of craft workshops
Furissima, create custom-made fur garments made of high-quality leather in
various processing or deposits with other materials. Our furs are reversible, with
fabric (waterproof or silk) from the outside or the inside.



GRILLO TORINO

NADHERNE BAREVNE VIBRUJICI VZORY PRO TY, CO CHTEJI NOSIT ORIGINALNI SATY.

Italsky vyrobce jedinecnych damskych 3atd, ktery kombinuje barvy a eleganci
s kvalitnimi tkaninami. Saty jsou vyrabény v limitovanych sériich, coZ tviirciim
umoznuje neustdle navrhovat nové modely.

www.grillotorino.com

The Italian brand that mixes elegance with extreme use of colors. High-quality
fabrics and original creations for women who want to wear unique dresses. The

production is done only in limited series, the designers work constantly with
new ideas and fantasies.

L’ARTE NELL'ORO

ZHMOTNIME VAS SEN V UNIKATNI SPERK — ZDARMA VAM NAVRHNEME 3D MODEL SPERKU DLE VASICH PREDSTAV.

V nasi zlatnické dilné v Turiné vyrabime designové Sperky navrzené presné na
miru. Kombinujeme dlouholetou zkuSenost v oblasti zpracovani a vyroby klenotd
s vyuzitim té nejpokroCilejsi trojrozmérné technologie. Vytvafime unikatni klenoty
pro zvIastni prileZitosti a stejné tak Sperky pro kazdodenni noseni.

www.lartenelloro.it

Our jewelry workshop in Turin produces modern jewelry made-to-measure. We
combine long-time experience in the processing and production of jewelry with
using the most advanced new technologies. Our company creates jewelry both
for special occasions and everyday use.

HILDA MAHA

> o~

NESTUJTE NA CARE, VYJDETE VSTRIC SATUM PLNYCH ENERGIE A UKAZTE SVOU PRAVOU CENU!

Tato luxusni italska znacka byla na trh uvedena pani Hildou Mahou, ktera
vystudovala londynskou univerzitu uméni — Central St Martin's. Hned po ukonceni
studia a nékolika uspésich v mezinarodnich navrharskych soutézich, dostava riizné
nabidky od butikd po celém svété. Ddmské 3aty jsou Sité na miru a vyznacuji se
luxusnim, barevnym a detailnim provedenim.

www. hildamaha.com

IMBERTI ELENA

This luxury Italian brand was introduced by Hilda Maha, a graduate of London
University of the Arts-Central St Martin's. After graduation and success in
international design competitions, the designer started getting various offers
from boutiques around the world. The brand is known for its feminine dresses
and sharp tailoring in bold exclusive prints and colors created by Hilda Maha,
as well as the very best fabrics and materials and attention to details.

0ZDOBTE SI CELY DEN! TYTO SPERKY JSOU PRQO VSECHNY! BIZUTERIE, SPERKY A DESIGN.

PouZziti vysoce kvalitnich material(i p¥i vyrobé Sperk( za rozumnou cenu. Tim
navrharka zminénych klenott, pani Elena Imberti, vynikd na trhu. Sperky se
prodavaji predevsim v malych sériich, avsak ani vétsi objem vyroby na zakazku
neméni vysokou kvalitu produktd.

www.manifactura.it
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Using of high quality materials and reasonable prices. That is something
designer Mrs. Elena Imberti stands out with. The jewellery is sold primarily in
collections of small series, however large production does not change high level
of quality.

LE COSE DI EUGENIO VAZZANO

NADCASOVE RAFINOVANE MODNI KOUSKY! PROBUDI VASI ZIVOTNI SILU!

0d roku 1999 tvoii firma Le cose di Eugenio Vazzano umélecké kousky panské
mady jako jsou vazanky, saly a dalsi modni dopliky, které jsou vyrabény
krejcovskymi mistry z dilny v Melilli.

www.eugeniovazzano.it

Since 1999 the company Le cose di Eugenio Vazzano creates fine pieces of men
clothing such as ties, scarfs and fashhion accessories which are made by the
craftsmen in the workshop of Melilli.

MADRE NATURA GIOIELLI IN FIORE o , 0
0ZDOBTE SE KVETINAMI, KTERE VAM NIKDY NEUVADNOU. KVETINOVE SPERKY Z DRAHYCH KOVU.

Intuice proménéna v podnikatelsky zamér. Daniele Fantin kombinuje svou
skutecnou lasku k pFirodé a odborné znalosti v praci s drahymi kovy s vasni pro
experimentovani s novymi technikami. Tak ddvd vzniknout své vlastni znacce
Sperkd Madre Natura.

www.madrenaturagioielli.com

One’s intuition that turns into a great business plan. Daniele Fantin combines
his love to nature, his knowledge of working with precious metals with his
passion for experimenting with new techniques. All this simply led him to launch
his own brand of jewellery: Madre Natura.
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MAISON MORE’ DI BOCCATO EMMA -
S NAS GARDERGBOU VAS SLAVNOSTNI DEN NIKDY NESKONC!

"MAISON MORE" je domem znackové mady, ktery se jiz vice nez 30 let podili na
rozsifovani stylovych a nefalSovanych italskych produktd - 1009% Made in Italy,
vzdy charakteristickych odbornym pouZzitim vyrobnich materidl(i vysoké kvality.
Skutecny cit pro estetiku a zru¢nost nasich ndvrhart déla z kazdého vyrobku
jedinecny kus.

www.isabellamore.com

MAJA DI MAINO ANDREA

Isabella Moré is a Maison that has been contributing for more than 30 years to
the spread of 100% Made in Italy style, always characterized by a skilful use of
high-quality textures, that become unique pieces with the ability and fantasy
of the stylist.

TASKY PRO TY, KTERI SE NEBOJI VYCNIVAT Z DAVU! KAZDY KUS JE UNIKATNI JAKO VY!

Uvedené znacky Handbagbanner, Cutter, Cutterclothing a Origami jsou
vlastnictvim firmy MAJA. Znacka Origami je distribuovana pod jménem Freeboo.
Vsechny znacky nabizeji inovativni vyrobky s typografickymi prvky, jako
napriklad tasky, klobouky, penéZenky, Satky ¢i Tuxusni ddrky.

Under the company called MAJA, we can find folowing brands: Handbagbanner,
Cutter, Cutterclothing and Origami. The brand Origami is sold under the name
Freeboo. All brands offer innovative products with typographic elements such
as bags, hats, purses, scarves and luxury gifts.

www.tipografiamaja.it, www.handbagbanner.it, www.cutterclothing.it, www.freeboo.it

MANGOLINI CONFEZIONI S.R.L. BRAND PHILO
S NAMI DOSTANETE STYL. PHILO VAS V OBLEKANI POVZNESE.

Philo svymi odévnimi kolekcemi vyjadfuje svou silu a citlivost prokazujici osobni
pristup a kreativitu aktudlnich trendd a vyjadfuje tak réizné osobnosti moderni
Zeny. Zvlastni péce pfi realizaci zakazek je vénovana vybéru prirodnich latek,
exkluzivnich barev a potiskd.

www.philomoda.com
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PHILO, with its clothing collection it expresses its strength and sensitivity
exhibiting a personal and creative touch according to today style ,reflecting the
modern woman's diverse personalities. Particular care is taken in the choise of
fabrics always natural colours and prints, so as to personalize and choose the
right combination of clothing and fabric.

AL

MANUELA GOMEZ

e

UKAZTE SVETU SVOU ZENSKOST A ZAHALTE SE DO TAJEMSTVi KRAJKY! UNIKATNI KOUSKY A MALE SERIE BOT

Z NEJKVALITNEJSICH MATERIALU.

Firma nabizi femeslné, rucné vyrabéné damské boty a mddni dopliky z kize
a nejkvalitnéjsich materidld. Spole¢nost Manuely Gdmez vyrabi boty pouze
v malych sériich nebo origindlni pary bot na zakazku.

www.manuelagomez.com

NANA’E’EL BY NANAALEO ,
SATY VE ZNAMENT RADOSTI ZE ZIVOTA, ZDRAVI A HARMONJE!

Italian handmade women shoes and accessories are made both from the best
materials and leather of the high quality. Company of Manuela Gdmez produces
shoes in only small collections or creates unique custom-made pieces.

.Neni nic hlubsiho nez to, co se jevi povrchu.” S timto mottem mddni ndvrhdrka
Ivana Pantaleo vytvofila a vyrabi své unikatni pfedméty. Nana'e'el podle
Nanaaleo se zrodila pro to, aby 3aty byly znamenim sebeuvédoméni a reflexi
krdsy, radosti ze Zivota, zdravi a harmonie.

www.nanaaleo.com

PATERMO ) o S
PROGRESIVNI A MLADISTVY STYL! OBLECENI, KTERE VAM DA STAVU!

“There is nothing more profound than that which appears on the surface.” With
this motto the fashion designer Ivana Pantaleo creates and produces her unique
items. Nana'e'el by Nanaaleo purpose is to create dresses expressing self-
awareness and reflextion of beauty, joy of life, health and harmony.

Firma zalozZil v sedmdesatych letech na Sicilii Ferdinando Patermo. Vyrobni
cyklus probiha ve vlastnim ateliéru, od navrhu k hotovému odévu, s vyuZitim
znalosti viech spolupracovnik(, zejména dcery Valentiny, mddni navrharky,
ktera je absolventkou IED (Evropsky institut designu) v Mildné a kterd se stara
o styling.

www.patermo.net

The company was founded by Ferninando Patermo in the seventies in Sicily. The
production cycle, starting from design to the finished garment, takes place in
company'’s own atelier. Most important is the experience of the whole team, in
particular of Ferdinando's daughter Valentina, a “fashion designer” graduated
from the |ED (European Institute of Design) in Milan, who takes care of the styling.
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PELLICCERIA SOFFICI EMOZIONI

VASE DRUHA KUZE, KTEROU NEBUDETE CHTIT NIKDY SUNDAT! LEHOUCKE KOZESINOVE ODEVY V KOMBINACI S MOHEREM,

KASMIREM A SIFONEM.

Diky presnému postupu, podle tradice starobylého a vzneSeného femesla, vytvari
Pellicceria Soffici Emozioni kozeSinové odévy v kombinaci s rGznymi latkami,
jako je Sifon, mohér nebo ka3mir pro exkluzivni a rafinované modely tak pro
denni, jako i veCerni noseni.

www.pellicceriasofficiemozioni.com

With attention to precise procedure, according to the tradition of ancient and
noble craft, Pellicceria Soffice Emozioni creates fur clothing in combination with
other fabrics such as chiffon, mohair or cashmere. Exclusive and refined models
are suitable for both day and evening wear.

_f/? cicdeder stet « r?/;(/rﬂg}'?r}z
i

ROSSANA MAGLIERIA DI FACCHI ROSSANA

KASMIROVE POHLAZENI: KASMIROVE CEPICE PRO DETSKE HLAVICKY, KASMIROVE SALY A SVETRY PRO PANY A DAMY.

Krejcovska dilna zaloZena v roce 1981 nabizi pletené vyrobky z jemného kaSmiru
pro muZe, Zeny a déti. Peclivy vybér pFizi, kvalitnich doplikd, odborné femesiné
zpracovani a manualni kontrola kazdého kusu délaji z nasich Gpletl vyrobky
nejvyssi kvality.

WWW.rossanam.com

Tailor's workshop was founded in 1981. It offers products of fine knit cashmere
for men, women and children. Careful selection of yarns, quality accessories,
expert craftsmanship and manual inspection of each piece, make their knitwear
products of the highest quality.

PIEFFE

NEUVERITELNA ORIGINALITA!I VYBERTE SI SPERK, KTERY MLUVI ZA VAS!

Pieffe srl vénovala vZdy zvlastni pozornost designu a vyrobé novych modeli,
jejichZ zhotoviteli jsou vysoce kvalifikovani zlatnici se schopnosti vyrobit
jakykoliv typ Sperku. Nase biZuterie je vytvarena rafinovanymi fezy do
drahokamd i polodrahokam.

www.pieffejewels. it

Pieffe srl has always payed particular attention to design and production of new
models. The creators are highly skilled designers and goldsmiths who are able

to produce any type of jewellery object. Our jewellery is created using refined

cuts into both precious and semiprecious stones.

RPM

VYSOCE KVALITNI, MODERNI SPERKY Z DRAHYCH KOVU. NEBUDETE VEDET, KTERY SI VYBRAT!

40 let zkuSenosti v oblasti vyroby Sperkd, moderni technologie a novy systém
vyroby. Nejen timto se mGze pysnit spolecnost RPM, ktera svym klientdim nabizi
vysoce kvalitni Sperky za rozumné ceny.

www.rpmverette.com

40 year-old experience in the field of jewelry producing, advanced technologies
and new system of production. All this and even more, the company RPM srl
can be proud of. They offer high-quality jewellery at reasonable prices.

ROBERTO MAZZEO PELLETTERIA ARTIGIANALE ITALIANA

VYZDVIHNETE VAS VKUS! POUZIJEME VESKERE KUZE, KROME TE VASII NASE UMENI KUZE — KROKODYL, JESTERKA, PSTRQS,

PYTHON... NA KABELKY, PASKY A OSTATNI DOPLNKY.

Uméni kdze! Vyrobky jsou ocenéné certifikditem kvality Eccelenza Italia a Slow
Fashion 100 % Italian Passion. VSechny vyrobky jsou vyrabény v Italii za pouziti kiize
vybrané a barvené v Itdlii: teleci kiize, krokodyl, pstros, jeStérka, pythond a dalsi.

www.robertomazzeo.com
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The art of leather! All products are certified by Eccellenza Italiana and Slow fashion
1009% Italian passion. All creations are manufactured in Italy, using only leather
selected and tanned in Italy. Customers can buy items made from calfskin,
crocodile, ostrich, lizard, python and more.

SANTA CLARA ) . ) N o
VASEN, PECE, LASKA PRO VASE NOHY, PRO VASE POHODLI, PRO VAS SKVELY DEN.
RUCNI A REMESLNA VYROBA MOKASIN.

Vyrobce ddmskych bot — mokasin se nachazi v Milané, mésté mddy. PFi Femesiné
vyrobé& mokasin spolecnost dba na tradi¢ni hodnoty jako: vasen, diraz na detail
a laska. Jejich nejzndméjsi model mokasin s nazvem “Slipper”, je k dostani v péti
variantdch a tfech barevnych provedenich.

www.santaclaramilano.com

The maker of women’s shoes - moccasins, is located in Milan, the world town
of fashion. When handcraft producing of moccasins, there are traditional values
this company cares about: passion, attention to detail and love. Their most
famous model is called “Slipper” and is available in five different variants and
three colors.
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DANIEL
ROBU

SARTORIA DANIEL ROBU

SVETOVY KREJCI PRO VAS NA ZAVOLANOU! PRIJEDE, VEZME MIRU, USIJE A DOVEZE! VYSOCE KVALITNI, NA MIRU SITE OBLEKY

0D KREJCIHO S RADEM ZLATYCH NUZEK.

Vlysoce kvalitni, na miru Sité obleceni kombinuje rumunskeé a italské tradice a styl.

www.sartoriadanielrobu.it

High quality tailor-made clothes mixing Romenian and Italian traditions and style.

SERENAPOLETTOGHELLA

VZRUSUJICI STYL, KTERY PODTRHNE VASE SKUTECNE JA. NASE KOLEKCE VAS NENECHA V KLIDU! SERENA PRO VAS NAVRHLA PRIMO
V' SRDCI TURINA DAMSKE HALENKY, SATY, KALHOTY, KABATY, BUNDY A PLASTENKY.

Damské halenky, 3aty, kalhoty, kabaty, bundy a vinéné plasténky s kapuci,
navrzeny a vyrobeny v Turiné, kombinuiji stylistické variace mezi vysoce kvalitnim
materidlem a jeho zpracovanim. Designérka Serena Poletto Ghella vklada do svych
shirek vlastni zkuSenosti z oblasti madni historie a socioogie.

www.serenapolettoghella.it

Women's blouses, dresses, pants, coats, jackets and famous wool capes-hoods
designed and manufactured in Turin, combine stylistic research, high-quality
materials and workmanship. The designer, Serena Poletto Ghella, injects in her
collections her experience in the field of fashion history and sociology of style.

SILVIO CATTANEO CRAVATTE S ,
KRAVATA NA MIRU PRO KAZDEHO Z VAS! KRAVATY DLE VASEHO PRANI, S VASIM MONOGRAMEM A NAPADEM!

JiZ vice nez 40 let se firma se zabyva vyrobou kravat, skutecnym nastrojem
komunikace. 0d jednoho kusu k velkovyrobg, jsou viechny detaily zpracovavany
opatrné a podle prani zakaznika, jeho napadt a ocekavani. Oficidlni licence AC
Milana a FC Juventus.

www.cattaneocravatte.com
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For more than 40 years the company has been focusing on tie production, a real
tool of communication. From unique piece to large scale production, all details are
processed with care and personalized according to the customer’s idea and
expectation. Official licencee of AC Milan and FC Juventus.

WHISPERING AFRICA / o
NOSTE SE S HRDOSTI CERNE AFRIKY! BAREVNOST, ODVAHA, NESPOUTANOST. KOLEKCE Z LATEK Z AFRIKY Z EISTE BAVLNY.

Company that combines Italian style and original African textiles.Fabrics used
come from East Africa, they differ in texture, and patterns of use, and are almost
all made of pure cotton of local production.

Tato spole¢nost kombinuje vyrobu v duchu klasického italského stylu s origindInimi
africkymi textiliemi. Pouzivané latky pochdzi z vychodni Afriky, 1isi se v texture,
ve vzorech a téméF viechny se zrodily z &isté baviny mistni produkce.

www.whisperingafrica.it
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Tstyear / 1. rocnik

ILOVEQT) PR

100% ITalian Style
Praha 2013
PASSION, QUALITY, EXCELLENCE / VASEN, KVALITA, EXCELENCE

Under the auspices of

Ambasciata d'ltalia Praga HOTEL % % % % PRAGUE

MANAGED BY
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Z/IVOTNI STYL A DALSI / LIFESTYLE AND OTHERS
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.

JEN / 3. OCTOBER:

.

.

R
. RIJEN / 4. OCTOBER:
RIJEN / 5. OCTOBER:

9.00 - 18.00 Vyhradné pro profesionaly / Open exclusively to professionals
9.00 - 14.00 Vyhradné pro profesionaly / Open exclusively to professionals; 14.00 - 19.00 Verejnost / Open to the public
9.00 - 18.00 Verejnost / Open to the public

AL GIRASOLE BY DEBORA CASA

SKLENENE OBRAZY VE VASICH DVERICH, OKNECH, STOLECH A BYTOVYCH DOPLNCICH.

SklaFi ze spolecnosti Al Girasole jsou jedinecnymi ve svém oboru a dobfe vi, jak
nakladat se svym nadanim pro kreativitu a technickou zruénost. Barevné
sklenéné tabule, sklo v jakékoli podobé doddva magickou atmosféru interiéru
kazdého domu.

www.algirasolebydeboracasa.it

AMARGANTA VIAGGI

Glass makers from the company of Al Girasole are unique in their field and also
know very well how to use their own creative flair and excellent technical skills.
The coloured glass windows created in any shape, provide every house interior
with a magical atmosphere.

SVET MA JASNE BARVY A CHUT EXOTICKEHO KORENI{ CK AMARGANTA.

Cestovni kanceldF Amarganta Viaggi se pohybuje v cestovnim ruchu jiz od roku
1996. Jeji zaméstnanci véri v individudlni pistup ke klienttim a ve vysokou kvalitu
nabizenych sluzeb, ktera je posilena osobnimi zkusenostmi s nabizenymi produkty.

www.amarganta.com

Amarganta Travel Agency,has been operating in tourism since 1996. The staff
strongly believes in personalization and quality of service offered, they consider
traveling an amazing activity and they want to share their long-time experience
with customers.

ATIVA SRL - CAMERA VALDOSTANA IMPRESE E PROFESSIONI
VALLE D'AOSTA, SLUNNE SRDCE ALP PRO VASI DOVOLENQOU.

Valle d'Aosta, Udoli Aosty je skveld, celorocné navstévovand turistickd destinace
v italskych Alpach. Nachazi se na zapadni hranici Itdlie, v sousedstvi Francie
a Svycarska, dvé hodiny od letist& Milano, Turin ¢ Zeneva. Valle d'Aosta je
takovym malym klenotem ve slunném srdci Alp, kde se ty¢i ty nejvyssi vrcholy
Evropy. Je opravdovym rajem pro milovniky hor a zimni sporty a zaroven pro
ty, co maji rddi venkovni aktivity béhem letni sezény.

www.lovevda.it

Situated on the Italy's western border with France and Switzerland, the Valle
d'Aosta is a small gem, in the sunny heart of the Alps, where the highest peaks
of Europe arise. Easily accessible in a couple of hours from the airports of Milan,
Turin or Geneva, the Valle d'Aosta is a real paradise for mountain lovers, all the
year round: a top destination for winter sports and a beautiful natural
playground for outdoor activities during the summer season.
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Confederazione Nazionale
aenrArtigianato e zena Piccola
<Media Impresa

Associazione Provinciale di Torino

CNA TORINO

NARODNUTALSKA KONFEDERACE F{EMESEIV_, MALYCH A STF{EDN[CH PODNIKU, KTERA POSKYTUJE SLUZBY PRO ORGANIZACE,
SDRUZENI FIREM A PODNIKATELSKA SDRUZENI | SOUKROME OSOBY.

1946 - 2013, 67 let prace. Sila této velké podnikatelské asociace spociva v jeji velikosti.
CNA Turin je nejvétsim zastupcem sdruzeni femeslnik a stfedné malych firem v turinské
oblasti a zaroven jednim z téch nejdileZitéjSich v zemi. Dnes ma instituce 650 tisic dent
po celé Italii. Od roku 1946 CNA spolupracuje s femesliniky, obchodnimi spolecnostmi,
spolecnostmi zaméfenymi na cestovni ruch a sluzhy, a samostatné vydélecné cinnymi
osobami. Zastupuje je pri jednani s jinymi institucemi, organy verejné spravy a odbort
a propaguje jejich italské produkty po celém svété.

NOVARA - VERBANO CUSIO OSSOLA

+.’."XPﬂﬂ T

LA FORZA DELLE IMPRESE

CONFARTIGIANATO PIEMONTE ORIENTALE

From 1946 to 2013, 67 years of work. The strength of a large Entrepreneurial
Association resides in its numbers. CNA Turin is the largest representative
association of artisans, and small-medium scale companies in the Turin area
and one of the most important in Italy. There are already 650 thousand members
in the country. Since 1946 CNA works close to artisans trading companies,
tourism industries, service companies and new self-employed workers, by
representing their needs before institutions, public administrations and unions
and for promotion the italian product in the world.

CONFARTIGIANATO PIEMONTE ORIENTALE, SDRUZENI NA PODPORU PODNIKANI V REMESLNE VYROBE

SdruZeni na podporu femeslnikd, malych a stfednich podnikl. Confartigianato
nabizi spolehlivé sluzby jako analyzu trhu, poradenstvi a pomoc v podnikani.
Pomdhdme v ziskavani novych znalosti a inovativnich technologii, které
povazujeme za strategické v procesu dosahovani hospodafského rozvoje.

www.artigiani.it

ENERGIA NELL’ ARTE BY PAOLA ALBANO

An association of Crafts and Small and Medium Sized companies . It is the voice
of craft, small and medium sized firms and specialized workers, Confartigianato
offers reliability, opportunity and competence to our enterprises. Knowledge,
research and innovative technology are strategic lines followed to achieve
economic development.

G.M. ARREDAMENTI - LIGNUMITALIA

s

NA ZAKLADE UZKEHO VZTAHU S KLIENTEM VYTVARIME TEN NEJIDEALNEJST INTERIER NA MIRU.

Lignumitalia je femeslnou spolecnosti, ktera si zaklada na inovativnich ndpadech,
designu a novych materidlech, spokojenosti zakaznik( a dlouholetym zku3enostem.
Lignum italia vytvari nejen jednotlivé vyrobky, ale také kompletni vybaveni domu,
kuchyni, sk¥ini, koupelen, vyrahi také svitidla, interiérové dvefe, schodisté atd.

www.lignumitalia.it

GIEMME

Lignumitalia is an artisan company that base on important values such as
attention to innovation,design and new materials, customer satisfaction and
long-time experience. Lignumitalia creates not only individual objects, but also
the complete furnishing of the house. They realize kitchens,cupboards and
wardrobes, bathroom furniture, beds, fixtures and interior doors, stairs, etc.

K VASIM KLICUM PQVESIME, CO SI VZPOMENETE! VZBUDIME V ZAKAZNICICH POTREBU VASI ZNACKY!

Vedouci pozici na trhu s klicenkami a reklamnimi pfedméty dnes zaujimd spolecnost
GIEMME, ktera vyvézi své produkty po celé Evropé. Vlysokad kvalita, limitované série
vyrobk( a Siroké pole pdsobnosti, jsou klicem k evropskému tspéchu.

www.giemme.it

Leader in the production of key rings, advertising items and custom lapel pins, the
Giemme Company exports today its products all over Europe. High quality, limited
editions and widely-opened market are the keys of Giemme's European success.

RELAXUJTE A MEDITUJTE PROSTREDNICTVIM NABYTKOVYCH DOPLNKU VYRABENYCH S POUZITIM BAREVNE TERAPIE

Albanova préce se soustfedi na nabytkové dopliiky, jako jsou dvefe, lampy, obrazy
a predméty ve skle, které oZivuji barvami, a z kterych tak vznikaji origindlni
predméty, dotykajici se pfimo duge klienta.

https://www.facebook.com/EnergiaNellarteDiPaolaAlbano?fref=ts
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[ liven up the furnishing accessories such as doors, lamps, paintings, tables and

objects in glass with variety of colours. | transform each of them into unique

piece of art directly touching my client’s soul.

LA FENICE DI LUISA BENETTI - , o
VYZDOBTE SV0J INTERIER VECNOU KRASOU ITALSKEHQ UMENI, JAKOU JSOU FLORENTINSKE OBRAZY A BENATSKE SKLO..

Spolecnost La Fenice sidli ve mésté Ferrara, kde propaguje a nabizi ty nejlepsi
rucné vyrabéné italské vyrobky, mezi néz pati Florentinské obrazy, Benatské
sklo i tradicni Sperky jakoZto nejvystiznéjsi produkty italské krasy a elegance.
V Praze uvedeme reprodukce nejlepsich italskych umélcti zhotovené jednim
z nadich poslednich miniaturistG. A.M. Manfriani pracuje jiZ od roku 1950
v muzeu Santa Croce ve Florencii a predstavi své olejomalby nebo dfevéné ramy

pochazejici z antickych dilen ve Florencii.

La Fenice, based in Ferrara, promotes and markets objects of the best Italian
artistic craftmanship; Florence paintings, Venetian glass, jewels of a tradition
which is the best expression of beauty and elegance of Italy. In Prague, we are
presenting reproductions of the paintings of the best Italian artists made by
one of the last Italian “miniaturisti”. A. M. Manfriani has been working at the
musem of Santa Croce, Firenze, since 1950. Qil on canvas, wooden frames from
the most ancient “botteghe” in Firenze.. 27



ORMEA FRANCO

PRO VAS KRASNY DUM — NASE OKNA, DVERE A DREVENE ZALUZIE Z KVALITNI SVEDSKE BOROVICE €l AMERICKEHO DUBU!

Spolecnost Ormea je na trhu od roku 1933 s jedinym cilem: uspokojit poteby
zakaznik( s vysokymi ndroky na kvalitu, spolehlivost a flexiblitu vyrobku.
Zku3enosti, kreativita a smysl pro detail umoziuji tvirctim vyrabét vysoce
kvalitni vyrobky jako jsou dvere, externi domovni pfislusenstvi, dievéné Zaluzie,
a dalsi za rozumné ceny.

www.ormeaserramenti.it

Since 1933, when the Ormea Company appeared on the market, they have set
one goal: to meet the needs of customers with high standards of quality,
reliability and flexibility. Experience, creativity and attention to detail, allow
them to produce high quality products such as doors, external fixtures, wooden
shutters, etc for reasonable prices.

TESSITURA CORTE 1951

PREPYCHOVE LATKY — BROKAT, DAMASEK, KASMIR, HEDVABI, VLNA. TKANINY VYSOKE KVALITY A EXKLUZIVITY, LOZNI

PRADLO, POVLECENI, POLSTARE, PERINY, DEKY A PREHOZY.

Sedesét let zkuSenosti a tradice "made in Italy" pro nejlepsi italské a mezinarodni
klienty. Rodina Corte vytvari své vlastni textilie s pouZitim vysoce kvalitnich
vldken, jejichZ vyrobni tajemstvi se dédi napFi¢ generacemi. Z téchto tkanin
vysokeé kvality vyrdbéji luxusni loZni pradlo jako jsou povleceni, polstare, pefiny,
deky, pfehozy na postel.

www.tessituracorte.it

Sixty years of experience and tradition in textile field, that is what the Corte family can
be proud of. Their production is oriented on the most important national and
international clients. The company produces its own textiles using high-quality fibers,
that are created by precise secret technology. Their knowledge is passed within one
family through generations. High-quality manufactured articles like bed linen, duvet
covers, pillows, duvets, blankets and bedspreads are made from the best-quality fabrics.

PREGIO ITALIANO (A BRAND OF ELKA DESIGN)

KOUPELNQVE KOHOUTKY PRO VASI LOD, KARAVAN A OBYTNY VUZ. JEDEME V KVALITE A EXKLUZIVNIM DESIGNU SPOLECNE

S VAMI!

Vyvoj, design a vyroba koupelnovych kohoutkd uréenych pro lodé, karavany
a ohytné vozy. Vysoka kvalita, exkluzivni design a pfimy kontakt se zdkaznikem
jsou zarukou Uspéchu, diky kterému se spolecnost Elka rychle stala lidrem ve svém
oboru. Ve spolupraci s Dust Kreations, vytvorila Elka Srl v roce 2012 nejdrazsi
kohoutek na svété - Cellini.

www.elkasrl.com, www.pregioitaliano.it

Research, design and production of taps and bathroom accessories designed for
navigation, caravan and camper. High quality, exclusive design and direct contact
with the customer for the product personalization: this is the successful mix allowing
Elka rapidly become a leader company in its field. In collaboration with Dust
Kreations, creates Elka Srl in 2012 the most expensive tap in the world: the Cellini.

TOP MOKA

TOP MOCA — THE COLOURED COFFEE — PRAVA ITALSKA KAVA PRO VASE POVZBUZENI. RUCNE VYRABENE BAREVNE KAVOVARY

S USMEVNYM DESIGNEM.

Spolecnost ,,Top Moka" byla zaloZena v roce 2001 diky tvofivosti a vynalézavosti
rodiny Orlando. Firma se vénuje vyrobé kdvovart “Top Moka - the Coloured
coffee”, ve kterych si uvarite tu nejchutnéjsi Moka kavu. Jejich skutecna krasa
tkvi v diislednem procesu femesiné vyroby.

www.topmokaitalia.it

“Top Moka" was founded in 2001 thanks to the creativity of the Orlando’s family,
who supported the birth of this company. The production is dedicated to “Top
Moka - the Coloured coffee”, in which you will make the best Moka coffee ever.
Their real beauty lies in the rigorous craftsmanship of the product.

REALE RESTAURI DI FORCONI CRISTINA

OBNOVIME KRASU VASICH LUSTRU A VSECH PREDMETU Z KOVU.

Spole¢nost se zabyva restaurovanim lustri a osvétlovacich zafizeni vsech
velikosti a styld. Renovuji také vyrobky z riznych druh( kovu a vyrdbi kované
Zelezné predméty.

https://www.facebook.com/realerestauri.francescopanacciulli/about
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The company deals with the restoration of chandeliers and lighting bodies of
every size and style. They also renovate different types of metal products and
forge iron objects .

TURISMO TORINO E PROVINCIA , ,
PROVINCIE TURIN JE VICE NEZ JUVENTUS FC. TU SI NESMITE NECHAT UJIT!

Turismo Torino e Provincia je organizace zaloZena na podporu provincie Turin jako
turistické destinace pro volny Cas, sport, prirodu, kulturu, individudlni a skupinové
vylety, konference, kongresy, incentivni turistiku a sluzebni cesty. Jejim cilem je
vytvorit produkty cestovniho ruchu a sluzeb, které spliuji potieby turistd,
Ucastnik(l konferenci a organizatory akci a zvysit pocet turistickych atraktivit.

www.turismotorino.org

Turismo Torino e Provincia is the organization for promoting the province of Turin
as a tourist destination for leisure, sport, nature, culture, individual and group trips,
conferences, conventions, incentive travel and business travel. Its objective? To
create tourism products and services that meet the needs of tourists, conference
participants and organizers of events, facilitating and extending people’s stay in
the territory and increasing the tourist flows and the number of events.
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VITTORIO VARRE ARTIST , S o 0 , .
VITTORIO VARRE HLEDA STALE NOVE A 0SOBITE VYJADRENI PROSTREDNICTVIM SVYCH OBRAZU, DO KTERYCH PROMITA SVOU
VASNIVOU A NEKONVENENT DUSI.

radio

Vittorio Varre se narodil v Chieri, pobliz mésta Turin dne 13. listopadu 1965. Vittorio Varre was born in Chieri, in Turin’s neighbourhood on 13* of November,
Soubor jeho dél odrazi vasnivost a nekonvencnost jeho umélecké duse. Dllkazem 1965. In all his works we can find his passionate, visionary and unconventional
je potom Skala barev a dlraz na svétlo. Navzdory trendlim a estetickym soul expressed by power of light and mixed colors. Despite current trends and
pravidlim, hleda malifsky mistr Vittorio Varre novou a osobitou interpretaci any esthetic or social rules, the painter Vittori Varre always looks for new and
svych vytvord. personal expression.

www.vittoriovarre.com
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BEVERAGE STATION
FOOD

WINE

CLOTHES

JEWELRY

LIFE STYLE

INSTITUTION &
ORGANIZATION

FOOD

Boriolo cav. Mario di boriolo roberto & c.snc
La vecchia bottega

Agroalimenta sl

Cna Cuneo

I-talian olive oil sl

Piemont cioccolato snc di fioraso alessandro & c.
Barbero cioccolato

Pregio Italiano / Elka

Salus - Le Bonta' di Edo

WINE

Enoteca regionale del roero srl
CLOTHES

Alta moda artigianale anna.giroli
Antonella Boffelli

Confezioni eco di Mora Claudio & c.
Dal Dosso sport

Rossana maglieria di facchi rossana
Anne Mary di Bonfanti Fabio

Bruno Rossi Bags

Calzaturificio In di Ripani Mirella e c.
Cattivelli group s.r.l.

Creazioni Maria Pia Di Massimo Precoma
Le cose di eugenio vazzano
Manuela gomez

Maja di maino andrea

Maison more' di boccato emma
Calzaturificio mauron

Hilda maha

Grillo Torino

Calzaturificio Rosellina S.A.S.

Santa clara

Serenapolettoghella

— |

Budapest

BUSINESS Foyer Budapest
LOUNGE
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SophiaCAFE

DELONGI
PIAZZA

Loretall

COOKING SHOW

Loretal

©
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Foyer Prague

FASHION SHOW

Prague A Prague B Prague C

GD @%

Sartoria daniel robu
Pellicceria soffici emozioni
Nana'e'el by nanaaleo
Patermo

Roberto Mazzeo pelletteria
artigianale italiana

Atelier by f. Francy

Silvio Cattaneo cravatte
B.FT.

Furissima

Accornero Cashmere
Whispering Africa

Chenzi

Amblekodi s.a.s. Giemme

Mangolini Confezioni Tessitura corte 1951

JEWELRY Top Moka

Imberti elena Energia nell'arte by Paola Albano
L'arte nell'oro G.M. Arredamenti - Lignum ltalia
Madre natura srl gioielli in fiore Pregio Italiano (a brand of Elka design)
Pieffe srl Vittorio Varre artist

Acqua e vetro - Lorella Bai La Fenice di Luisa Benetti

RPM INSTITUTION & ORGANIZATION

LIFE STYLE Turismo torino e provincia

Al girasole by debora casa Attiva SRL - CAMERA VALDOSTANA
Ormea franco IMPRESE E PROFESSIONI

Reale restauri di forconi cristina CNA TORINO
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MEDIALNI PARTNER / MEDIAL PARTNER:

radio

93.7 fm

PARTNERI / PARTNERS:

Under the auspices of

Travel Agency & Tour operator ,‘37 Confederazione Nazionale
Corso Regina Margherita, 108/A - 10152 Torino (TO)  sccaeomacenr \‘ ‘\ Mmf;‘?&:’mmwh
Tel 39117770013 FAX 3911 7410917 e inciale di Tori
Web site : wow, it comail s inf o sociazione Provinciale di Torino

Ambasciata d'ltalia Praga
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LA FINESTRA LABORATORIO

www.lacollezione.cz

Jsme také na facebooku / We are also on facebook
www.facebook.com/ILovelTevent

./‘ MANAGED BY v’
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, VIENNA INTERNATIONAL
HOTEL % % % % PRAGUE HOTELS & RESORTS
RESERVATION DIRECTLY AT THE HOTEL CENTRAL INFORMATION
Diplomat Hotel **** Prague VI Hotels & Resorts
Evropska 15, 160 00 Prague 6, Czech Republic Dresdner StrafB3e 87, 1200 Vienna
Tel.: +420 296 559 171 Tel: +43 133373730, Fax: +43 1333737373

info@diplomathotel.cz, www.diplomathotel.cz info@vi-hotels.com, www.vi-hotels.com



